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Table Top / Table Panneau / Tablero

Description

01

Qty.

Support panel / Panneau de support / Panel de soporte 01

Foot / Pied / Pata

01Pedestal / Piédestal / Pedestal

04

Hardware Pack / Ferrures / Paquete de Herrage    01
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Flat washer / Rondelle plate / Arandela plana

Wood dowel (8x30mm) / Goujons de bois /

Wood dowel (12x60mm) / Goujons de bois /

Tarugo de madera

Tarugo de madera

Bolt (7x50mm) / Boulon / Tornillo

Nut / Noix / Tuerca

Screw (3,5x25mm) / Vis / Tornillo

Wrench / Clé / Llave inglesa

Adjustable feet / Pieds réglables / Patas ajustables

Allen Wrench / Clé Allen / Llave Allen

IMPORTANT: 
1. Do not tighten bolts completely until all bolts are completely lined up and inserted into holes / nuts.

2. Do not over tighten screws and bolts to avoid stripping.

3. Please use hand tools to assemble this product. Do not use power tools.

IMPORTANT: 
1. Ne serrez pas complètement les boulons jusqu'à ce que tous les boulons soient complètement alignés et

insérés dans les trous / écrous.

2. Ne pas trop serrer les vis et les boulons pour éviter d'endommager les ?lets.

3. Utilisez des outils à main pour assembler ce produit. N'utilisez pas d'outils électriques.

IMPORTANTE: 
1. No apriete completamente los pernos hasta que todos los tornillos estén alineados completamente y se

inserten en los agujeros / tuercas.

2. No apriete demasiado los tornillos y los pernos para evitar dañar los ?letes.

3. Utilice herramientas de mano para montar este producto. No utilice herramientas eléctricas.

Phillips screwdriver / Tournevis Phillips /
Destornillador Phillips

Not supplied / Non fourni /

No incluido

Indústrias Artefama S.A.
Acesso Oeste  Deputado Genésio Tureck, nº 566
São Bento do Sul  
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 Loosen the screws of part #02 and retain them 
 to use in the assembling of de table.

Desserrez les vis de la pièce #02 et conservez-les
pour utilisation dans l'assemblage de la table

Afloje los tornillos de la parte #02 y reténgalos
para uso en el montaje de la mesa.

I

#01



4.

3.

- 6 -

G

C

01

05

01

04

04

H

F

E

H

E
H

F

F

F F

FE E

EE

H E
F

C

C C C

C

G

C
C

C

C

C

#02

#03

4x 

4x 

G

#04 #04

#04#04

#03



5.

6.

.

- 7 -

D 12

X12 

DD
D

DD D D

D
D D

D

D

#01

#02

Levelers may be used for 
additional stability adjustment 
if needed.

Des niveleurs peuvent être 
utilisés pour un ajustement 
supplémentaire de la stabilité 
si nécessaire.

Los niveladores pueden usarse 
para un ajuste de estabilidad 
adicional si es necesario.






